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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 2771/90
af 27 . september 1990

om midlertidige foranstaltninger, der skal anvendes for svinekød efter Tysklands
forening

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

afgørelser om Kommissionens forslag, der blev foretaget
den 21 . august 1990 ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Svinekød —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2684/90
af 17. september 1990 om de midlertidige foranstaltnin
ger, der skal anvendes efter Tysklands forening indtil
vedtagelsen af de overgangsforanstaltninger, der skal
træffes af Rådet enten i samarbejde med eller efter høring
af Europa-Parlamentet ('), særlig artikel 3, og

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

ud fra følgende betragtninger :

, Artikel 1

Der tages ikke hensyn til de priser, der konstateres inden
for den tidligere Tyske Demokratiske Republiks område
ved :

— bestemmelsen af priserne for slagtede svin på Fælles
skabets repræsentative markeder

— fællesskabskonstateringen af markedspriserne på
grundlag af EF-handelsklasseskemaet for slagtekroppe
af svin .

Forordning (EØF) nr. 2684/90 åbner blandt andet
mulighed for, at der foreløbigt og for en begrænset
periode kan træffes beslutning om inden for den fælles
landbrugspolitik at supplere og tilpasse Fællesskabets rets
forskrifter i det omfang, det er absolut nødvendigt for at
løse de problemer, som Tysklands forening medfører,
inden Rådet har kunnet træffe afgørelse om Kommissio
nens forslag om overgangsforanstaltninger og nødvendige
tilpasninger i forbindelse med den tidligere Tyske Demo
kratiske Republiks integration i Fællesskabet ; sådanne
supplerende bestemmelser og tilpasninger skal være i
overensstemmelse med den generelle struktur og princip
perne i den fælles landbrugspolitik ;

Artikel 2

Tyskland kan af egne midler yde et supplement til restitu
tionen ud over de beløb, der er fastsat i fællesskabsbe
stemmelserne, når der udføres svinekødsprodukter, der er
omfattet af aftaler, som den tidligere Tyske Demokratiske
Republik har indgået med tredjelande før den 3 . oktober
1990 . Aftaler, der ikke indeholder præcise forpligtelser
med hensyn til priser og mængder, tages ikke i betragt
ning.

da der ikke foreligger tilstrækkeligt omfattende og palide
lige oplysninger, er det for øjeblikket ikke muligt at tage
hensyn til priserne for slagtede svin og markedspriserne
på den tidligere Tyske Demokratiske Republiks område ;

for ikke at bringe stabiliteten pa Fællesskabets marked for
svinekød i fare bør det sikres, at de kontrakter, som den
tidligere Tyske Demokratiske Republik har indgået med
tredjelande inden foreningen, kan overholdes ; Tyskland
bør derfor have tilladelse til af egne midler at supplere de
restitutioner, der er fastsat ved fællesskabsbestemmelserne,
for udførsler, der består af svinekødsprodukter, og som
gennemføres i henhold til handelsaftaler, der er indgået af
den tidligere Tyske Demokratiske Republik ;

Artikel 3

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggø
relsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra Tysklands forening og indtil ikrafttræ
delsen af Rådets forordning om overgangsforanstaltninger
og de nødvendige tilpasninger inden for landbrugssek
toren for at tage hensyn til integrationen i Fællesskabet af
den tidligere Tyske Demokratiske Republiks område,
hvortil , der blev fremsat forslag den 21 . august 1990 . Den
anvendes dog senest indtil den 31 . december 1990 .

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger gælder
med forbehold af de ændringer, der vil følge af Rådets

(<) EFT nr. L 263 af 26. 9 . 1990, s. 1 .
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems
stat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 27. september 1990 .

På Kommissionens vegne
Ray MAC SHARRY

Medlem af Kommissionen


